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PLEASE NOTE THAT THE CLOSING DATE HAS BEEN EXTENDED TO JUNE 30, 2020 

VEUILLEZ NOTER QUE LA DATE DE CLÔTURE A ÉTÉ PROLONGÉE AU 30 JUIN 2020 

Q1:  I would like to know if this project involves providing real time connectivity to hospitals data 

(laboratory, admissions) ? Or only resources that will have to manage manual extraction of data for 

cases identification and then send to a central database ? 

We are not qualified based on the criteria but we do provide such technical solutions for real time 
surveillance of Lab and admissions … for all hospital-based infections and Covid-19 data for all 
hospitals in the province. This can apply to Influenza. So we could partner for the data infrastructure. 
I don’t know if there is any possibility for such partnership ? 

 
A1:  As per Table 1 of the Statement of Work, real-time access to the data is not a required 

deliverable.  We are not in the position to establish a partnership between the successful 
vendor and the requestor. 

 
***** 

Q1:  Je voudrais savoir si ce projet implique de fournir une connectivité en temps réel aux données des 

hôpitaux (laboratoire, admissions)? Ou uniquement des ressources qui devront gérer l'extraction 

manuelle des données pour l'identification des cas, puis les envoyer à une base de données 

centrale? 

Nous ne sommes pas qualifiés sur la base des critères, mais nous fournissons de telles solutions 

techniques pour la surveillance en temps réel des laboratoires et des admissions… pour toutes les 

infections en milieu hospitalier et les données Covid-19 pour tous les hôpitaux de la province. Cela 

peut s'appliquer à la grippe. Nous pourrions donc nous associer à l'infrastructure de données. Je ne 

sais pas s'il existe une possibilité pour un tel partenariat? 

R1 : Selon le tableau 1 de l'énoncé des travaux, l'accès en temps réel aux données n'est pas un 

livrable requis. Nous ne sommes pas en mesure d'établir un partenariat entre le fournisseur 

retenu et le demandeur. 

**** 

Q2:  Where might I find information about permitted overhead rates? 

A2:  Overhead is not permitted under this requirement. Bidders should account for all expenses in 

their firm price. 

**** 

Q2: Où puis-je trouver des informations sur les frais généraux autorisés? 

R2 : Les frais généraux ne sont pas autorisés en vertu de cette exigence. Les soumissionnaires 

doivent tenir compte de toutes les dépenses dans leur prix ferme. 


